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Propagande et materiel publicitaire

Publications et materiel publicitaire

Nous avons edite on reedite 55 brochures, prospectus et autres imprimes, et meine 56 si l'on tient
corapte des differentes langues. Tirage global: 2,2 millions d'exemplaires en 11 langues.

Brochure « Lieiix de vacances en Suisse »

11 000 informations relatives aux equipements touristiques et all./fr./angl./ital.
possibilites de vacances dans 555 localites suisses espagnol/suedois

danois/neerlandais 150 000 ex.
« Camping — vacances en Suisse »

Nouvelle carte (1:600000) et informations sur 212 places de camping all./fr./angl. 100 000 ex.

« Carle routiere officielle de la Suisse »

Nouvelle edition revisee, avec informations au verso destinees aux
touristes motorises

«La Suisse», brochure en plusieurs couleurs
Nouvelle edition en japonais
Nouvelle edition en serbo-croate
diffusee en Yougoslavie ä l'occasion de l'exposition « L'architecture
moderne en Suisse »

Brochure «Manifestations en Suisse, etc 1969»

Brochure «Manifestations en Suisse, hiver 1969/70»
Pour la premiere fois en quatre langues

«La Suisse d'aujourd'/iui»
Nouvelle edition en japonais, en liaison avec l'Exposition universelle
d'Osaka

Nomenclature des «.luberges de jeunesse en Suisse»

Nouvelle edition en collaboration avec la Federation suisse des

auberges de jeunesse
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all./fr./angl./ital. 270 000

japonais 50 000 ex.
serbo-croate 20 000 ex.

all./fr./angl. 52 000 ex.

all./fr./angl./ital. 57 000 ex.

japonais 20 000 ex.

all./fr./angl./ital. 50 000 ex.



«Conditions de logemcnt pour les etudiants dans les villes universitaires
de la Suisse », 4e edition

« Cours et camps de vacances en Suisse - 1969 »

Pour la premiere fois en quatre langues

«Motels en Suisse, 1969»

2Se rapport annuel de l'ONST

«Switzerland». Nouvelle brochure destinee a la propagande aux
Etats-Unis. Contient une carte de la Suisse (1:900000) completee
par des informations geographiques et touristiques; vu son caractere
didactique, eile peut etre distribute aux etudiants et ecoliers

Prospectus d'' information generale
Agence d'Amsterdam: « Reisinlichtigen voor Zwitserland »,
ete 1969, hiver 1969/70
Agences de New York et Sail Francisco: «Travel Tips for your
I lolidays in Switzerland »

Agence de Londres: «Hints for your Holidays in Switzerland»
Agence de Paris: « Le temps des vacances — l'heure de la Suisse »

Agence de Vienne: « Kleiner Ratgeber für Reisen in die Schweiz »

«Met de auto naar Zwitserland»
Rrocliure destinee aux touristes neerlandais motorises

all./fr./angl.

all./fr./aiigl./ital.

all./fr./angl./ital.

allemand/frangais

anglais

neerlandais

anglais
anglais
frangais
allemand

neerlandais

5 000 ex.

21 000 ex.

50 000 ex.

2 400 ex.

400 000 ex.

57 000 ex.

120 000 ex.
50 000 ex.
50 000 ex.

5 000 ex.

50 000 ex.

« Forum ofSwitzerland »

Brochure d'information sur le Forum projete au Centre suisse de Londres allemand/anglais 900 ex.

«Selling Switzerland 1969/70»
Manuel destine aux collaborateurs des agences americaines de voyages anglais 6 000 ex.
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Cartes de vccux pour la Nouvelle Annee
Motif: «Danse sur la glace», affiche ONST et slogan principal
de 1970: «La Suisse — pour les jeunes de 7 a 70 ans». Diffusion

par les agences ONST settlement

Reimpression de pochettes en quatre couleurs (4 sujets de H. Wetli)
pour prospectus et programmes speciaux des agences

Imprimes edites ä Voccasion de Tassemblee du cinquantenaire
Programme
Menu
Etuis pour foulards
Sacs portatifs avec surimpression pour documentation et cadeaux

Pochettes de documentation

avec sujet de l'afficlie primee «Montagne Suisse», 2 teintes et
surimpression

Nomenclature des publications, diffusees par l'ONST ä l'etranger

Tirage ä part de Particle: «L'ONST dans un monde en mouvement»,
avec reproduction d'anciennes et de nouvelles affiches ONST

Programme en quatre couleurs pour les participants aux voyages
en Suisse organises par les bureaux de voyages argentins

Afflchettes sur lesquelles pent etre imprime l'horaire des services

religieux dans les stations de tourisme

allm./fr./angl./ital./
esp. /danois/suedois /
neerl./flamand 25 000 ex.

allemand/frangais
allemand / frangais
allemand / frangais

frangais

espagnol

500 000 ex.

600 ex.
700 ex.

1 000 ex.
600 ex.

espagnol /suedois /
allemand/frangais 4 500 ex.

alltn./fr./angl. 400 ex.

5 000 ex.

5 000 ex.

20 000 ex.

Nous avons en outre sorti un grand nombre d'imprimes destines aux agences et au siege: Formules
ltormalisees pour les communiques de presse, les informations touristiques, les rapports sur l'etat de

la neige, les programmes pour initiatives speciales et voyages d'etudes, les informations destinees aux
decorateurs de vitrines, surimpressions de slogans sur calendriers en couleur, affiches ä en-tete, etc.
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Affiches
Affiche photographique «Votre ligne... l'air des

Alpes», de Philipp Giegel/ONST. Format 90,5 X
128 cm, tirage global 8000 ex. Execution en alle-

mand, frangais et italien.
Affiche photographique «Danse sur la glace » avec

slogan : « La Suisse pour les jeunes de 7 ä 70 ans»,
de Philipp Giegel/ONST. Format 90,5x128 cm,
8000 ex. Execution en allemand, frangais, italien.
Affiche graphique «Le bateau ä vapeur», de

Eugen Bachmann. Format 64x102 cm, tirage
global 10 000 ex. Affiche destinee aux agences.
Surimpression «Suisse» en huit langues.
Affiche photographiquc «Saint Fridolin», de Dieter

Zopfi/ONST. Premiere affiche avec sujets en
plusieurs couleurs voues aux 25 cantons. Format
64 X 102 cm, tirage global 12 000 ex. Surimpression

du liom du pays et du texte cn 8 langues.
2000 affiches seront diffusees au service de la

publicite en faveur du nouveau Hall of History ä

New Glarus, Wise., Etats-Unis.
Affiche ä en-tete «Central Switzerland — Winter
Holidays, twice as grand in Switzerland » de Philipp

Giegel/ONST. Format 64x102 cm, tirage
global 6000 ex. Slogans en 5 langues.
Reimpression clc Vaffiche «Montagne suisse», de

Peter Kunz/ONST. Format 90,5 X 128 cm, tirage
global 6000 ex.

Reimpression de Vaffiche photographique «Joueur
de curling», de Eugen Bachmann. Tirage an
format de 90,5 X 128 cm, 1000 ex.

Reimpression de Vaffiche photographique «Le
vieux skieur», de Philipp Giegel/ONST. Format
90,5 X 128 cm, tirage global 2600 ex.
Reimpression de I Affiche photographique «Ski-
euse», de Fred Mayer / Franz Fässler. Format
90,5 X 128 cm, tirage global 2000 ex.
Reimpression de I Affiche photographique en quatre
couleurs «Villars», de la serie des affiches pour
une campagne speciale de l'agence de Stockholm.
Tirage: 600 ex.
Surimpression de 200 affiches ONST neutres

pour l'Exposition universelle d'Osaka.

Affichage en Suisse

Janvier: (propagande pour les vacances d'hiver)
Affichage intensif ä Zurich du «Vieux skieur»,
«Joueur de curling», «Skieuse»: 560 affiches.

Avril (propagande pour les vacances de printemps
et d'ete): Affichage dans toute la Suisse des sujets:
«Bateau ä vapeur», «Pecheur», «Montagne
suisse»: 5095 affiches.
De mai ä octobre:

Affichage de divers sujets ä bord des bateaux de

la Compagnie generale de navigation sur le lac
Leman.
Affichage ä l'entree du Cirque Knie: «Bateau ä

vapeur», «Montagne suisse» et «Pecheur».
Octobre (propagande pour les vacances d'hiver):
Affichage dans toute la Suisse des sujets d'hiver
«Montagne suisse», «Vieux skieur», «Joueur
de curling», «Skieuse»: 5000 affiches.
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Novembrc et decembre (propagande pour les va-
cances d'hiver):
Affichage ä Zurich et dans les environs: « Joueur
de curling», «Skieuse», «Vieux skieur», «Danse

sur la glace», «Votre ligne... l'air des Alpes»:
600 affiches.

Afjichages speciaux
Affichage pendant toute l'annee du «Bateau ä

vapeur» dans trois vitrines hunineuses du
passage souterrain de l'aeroport de Kloten.
Affichage de sujets en couleur dans les vitrines
hunineuses de 58 bureaux de poste de Zurich.
A Zurich et k Bale, l'affichage a ete complete par
la projection lumineuse de divers slogans de

l'ONST.

Distinctions
Le Departement federal de l'interieur a
proclaims le « Bateau a vapeur » de Eugen Bachmann
«l'une des meilleures affiches de 1968». La
meine affiche a obtenu le second prix («Sirene
d'argent») ä la 8e Foire internationale du film
touristique ä Milan.
Le jury de la «5a Esposizione del Manifesto Tu-
ristico dei Paesi Euro-Africani e del Mediterra-
neo», ä Catane, a decerne le 4e prix a l'affiche de

Rene Creux « Retour ä la nature » (coupe d'argent

avec diplöme).
L'affiche de Philipp Giegel/ONST «Schlitteda»
a obtenu le premier prix des affiches photographi-

ques au Concours international de Tarbes (France).
Le «Bateau ä vapeur» de Eugen Bachmann a
obtenu une mention d'honneur au Concours
international d'affiches touristiques organise par la
ville de Cördoba (Argentine).

Service du materiel
En 1969, l'expedition de notre materiel de

propagande et des affiches, imprimes, prospectus
divers des offices locaux et regionaux de tourisme,
des entreprises de transport et d'autres organismes
touristiques a exige 1951 caisses et containers,
6284 paquets d'imprimes et 2062 colis postaux,
d'un poids brut de 526 tonnes (90 de plus que
l'annee precedente). Les destinataires ont ete nos

agences et les representations diplomatiques et
consulaires ä l'etranger. En Suisse, nous avons
diffuse un abondant materiel ä l'occasion de

reunions et de congres internationaux. Nous avons,
en outre, repondu ä 5400 demandes, ecrites et
teleplioniques, de particuliers de Suisse et de

l'etranger.

Insertions

Du point de vue de l'efficacite publicitaire, il est

peu rationnel de modifier apres un an dejä les

textes et sujets des insertions, notamment lors-

qu'elles paraissent ä de longs intervalles seule-

ment. En consequence, le siege et les agences ont
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repris les sujets de l'exercice precedent: «II est

grand temps - c'est l'lieure de vos vacances en
Suisse», «Le temps des vacances — l'heure de la
Suisse». Bien que les agences aient dispose du
materiel necessaire, nous avons complete selon
les besoins les matrices pretes ä l'impression. Nous

avons livre 51 nouvelles matrices aux agences de

Bruxelles, Francfort, Copenhague, Londres,
Madrid, New York, Paris, Stockholm et Vienne. Nous

avons repete la campagne de publicite en six

temps dans le «Düsseldorfer Handelsblatt», en
collaboration avec les organismes touristiques des

diverses regions suisses.

Le siege central a place des annonces d'une page
entiere dans plus de cinquante journaux et revues.
Mentionnons en particulier les pages de couver-
ture en couleur de la « Revue des voyages»
(editions frangaise et allemande), les annonces parues
dans «Plaisir de France», la «Revue de l'Acade-
mie internationale du tourisme», «Festivals
1969», «Der Fremdenverkehr», «Welt auf
Reisen» et «World Travel / Tourisme mondial».
Des annonces ONST occupant toute la largeur de

la page ont ete publiees dans les numeros speciaux
ou les supplements suisses du «Christian Science

Monitor» et du «New York Times».
Nous avons renonce a une campagne d'insertions
ä l'interieur, non sans participer par des annonces
a des supplements touristiques — specialement

pour les vacances blanches — de 20 journaux et
revues.

Nous avons attache beaucoup d'attention au
probleme, tres complexe, de la publicite par insertions

aux Etats-Unis. Diverses propositions de

l'agence new-yorkaise Wyse ne nous ayant pas
donne satisfaction, notre siege a adresse ä court
terme des projets prets a l'impression aux agences
de New York et de San Francisco. Cette initiative
a donne un regain d'actualite au probleme tou-
jours present d'une revision partielle de nos
conceptions en matiere d'insertions. On envisage une
coordination des campagnes d'insertions de nos

agences et des campagnes « Destination Switzerland

» de Swissair. Cette mesure permettrait
d'augmenter la frequence et l'efficacite des

insertions, tout en reduisant les frais. Notre chef de

la production a examine les aspects techniques du
probleme avec les responsables de la publicite
Swissair lors d'un sejour d'etude ä New York, du
10 au 27 novembre; malheureusement, un clian-

gement inopine dans les services de publicite de

Swissair n'a pas permis aux negociations d'aboutir
an cours de l'exercice.
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"Oh Switzerland! The further it
recedes into the enriching haze of time,
the more intolerably delicious the
charm of it and the sheer joy of it and
the glory and the majesty and solemnity

and pathos of it grow There
are mountains and mountains and
mountains in this world, but only these
take you by the heartstrings. I wonder
what the secret of it is. Well, time and
again it has seemed to me that I must
drop everything and flee to Switzerland

once more. It is a longing—a deep,
strong, tugging longing—that is the
word. We must go there again "

SWISS NATIONAL TOURIST OFFICE AND SWISSAIR



Service de presse et de relations publiques

Diffusion d'informations et d}articles
Notre Service d'information en trois langues
«Nouvelles de Suisse», «Nachrichten aus der

Schweiz», «Switzerland News» a diffuse 667

petits articles et informations en Suisse et ä l'etran-
ger. A titre complementaire, nous avons adresse

287 informations d'actualite ä nos agences et
representations ä l'etranger. 58 nouveaux articles
et reportages en frangais, allemand, anglais et
italien ont complete notre collection; ils ont ete
adresses aux redactions de journaux suisses et
etrangers. Par telex, nous avons transmis 164

informations et communiques aux journaux suisses

et aux agences de presse travaillant en Suisse. Les

«Informations de l'ONST», qui sont en particu-
lier destinees aux membres des Chambres fede-

rales, ont paru quatre fois; elles renseignent sur
les problemes et l'activite de l'ONST et sur le tou-
risme de maniere generale. Compte tenu des

textes (eil frangais, en allemand et en anglais)
qui accompagnent des reportages illustres, nous
avons diffuse 1215 informations diverses en 1969.

Accueil de publicistes et de personnalites
importantes
En 1969, nous avons accueilli - soit isolement,
soit en groupes - 1911 personnalites de 45 pays.
Cliaque visite a exige un travail considerable
(organisation du voyage et du sejour, mise au point

du programme des deplacements, interviews,
choix des lieux appropries pour les tournages de

films, contacts avec des personnalites et des

organisations suisses telles que Pro Helvetia, le service
de presse et d'information du Departement
politique federal, l'Office suisse d'expansion commer-
ciale, les groupements industriels et economiques,
etc. Ces visiteurs sont des journalistes, des reporters,

des cineastes, des photographes, des commen-
tateurs de la radio et de la television, des ecri-
vains, des savants et d'autres personnalites dont
l'audience peut constituer un apport ä notre pro-
pagande. Les visiteurs en provenance des Etats-
Unis sont en tete (771 personnes); viennent en-
suite la Grande-Bretagne (492), le Canada (164),
l'Allcmagne (110), la Yougoslavie (64), la France
(55), l'Autriche (41), les Pays-Bas (54) et le .Tapon

(50). Parmi ces hötes, nous avons note les repre-
sentants de journaux, hebdomadaires et revues
importants: «Daily Express», «Daily
Telegraph», «Observer» et «Economist», Londres;
«Le Monde», «Le Figaro» et «Paris Match»,
Paris; «New York Times », «IIoliday»et «Ilouse
Beautiful», New York; «Stern», «Schöne Welt»
et «Münchner Merkur», Munich; «Heisingiii
Sanomat», Helsinki; «Svenska Dagbladet»,
Stockhohn. Nous avons egalement accueilli des

equipes de reporters de nombreux reseaux de
radiodiffusion et television: ORTF (France),
Hessischer Rundfunk (Allemagne), Radio France-
Inter (France), NBC et CBS (Etats-Unis), Nippon
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Hoso Kyokai (Japon), de meme que des cineastes,
des auteurs de scenarios, des producteurs de films
et autres collaborateurs de societes cinematogra-
phiques de nombreux pays - dont la Suede, les

Etats-Unis, la Grande-Bretagne, le Mexique, le
Canada et l'lnde.

Service photographique

Prises de vues:

Paysages et cites

Iliver: Kronberg, Pizol, Davos, Mürren, Wengen,
Petite-Scheidegg, Hochstuckli, Dallenwil-Wirz-
weli.
Ete: lacs de Zoug et des Quatre-Cantons, Stanser-

horn, Seelisberg, Petit-Titlis, Lungern, Averser-
tal, Soglio, Stockhorn, Zweisimmen, Toggen-
bourg, pays d'Appenzell, region du lac de

Constance, Saas Fee, Loeche-les-Bains.

Actualites
«A ski, oil rajeunit», «course de fond ä

Unterwasser», «poste d'enclenchement de la gare de

Bäle», «gare de triage du Limmattal», «travaux
de nuit k la station CFF de Weesen», «buffet de

la nouvelle gare de Berne», «changeurs CFF de

billets de banque», «nouvelles compositions du
Cliemin de fer rhetique», «regates de l'Ascen-
sion et de Pentecöte sur le lac de Zurich»,
«competition internationale de ballons libres ä Rap-

perswil», «planetarium de la Maison des transports

ä Lucerne», «le petit train touristique
Blonay-Chamby », «exposition du cinquantenaire
de l'ONST ä Bäle,Neuchätel et Lausanne »,«Con-
gres international de biometeorologie de
Montreux », « Comptoir suisse ä Lausanne », «le palais
Freuler», «10 sources thermales suisses».
Cette production a totalise 1150 negatifs en noir
et blanc et 1600 diapositives en couleur (6x6 cm).

Travaux du service photographique
Nos laboratoires ont procede ä 41 500 agrandisse-
ments, dont: 58 450 en format 18x24 cm destines

aux agences de l'ONST, ä la presse suisse et

etrangere, aux representations diplomatiques et
consulaires suisses, a l'illustration de livres et k

la decoration de vitrines;
1450 en format de 18x24 cm ä 100x100 cm

pour le service des expositions;
1100 en format de 18 X 24 cm a 40 X 50 cm pour
la revue « Suisse »;
520 en format de 18x24 ein ä 100x100 cm

pour le service de production ONST;
620 autres vues pour les divers service du siege.
Nos photographes ont mene a chef trois affiches

photographiques («Votre ligne... l'air des Alpes»,
«Danse sur la glace» et «Saint Fridolin»),

Diffusion des photos
Les 58 450 agrandissements 18x24 cm portent
sur les themes suivants:
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Reportages illustres en trois langues
«Routes nationales et leur construction», «le di-
manche de la Benediction dans le Lötschental»,
«prestations speciales des CFF», «cathedrale et
residence episcopale de Coire / 2e Conference des

eveques europeens ä Coire », « courses de traineaux

pour enfants a Davos», «l'aeroport de Geneve-

Cointrin», «le planetarium de la Maison des

transports ä Lucerne», «le lundi de Päques ä

Grimisuat/Valais», «le petit train touristique
Blonay-Chamby», «tir sur la glace — un sport
davosien», «Pan-Grond — coutume de Noel ä

Schuls en Engadine».

Documents photographiejues et legendes

en trois langues
Phenomenes naturels dans les Alpes suisses, 40

photos, propagande d'hiver 1969/70 avec 75 photos,

50 ans d'affiches ONST, 40 pliotos; serie d'ete
1970, 75 photos.
En plus des photos adressees regulierement ä nos

agences, nous avons mis ä disposition 950
documentations destinees a l'illustration de livres et
articles de journaux, ä des expositions, ä des

decorations de vitrines, ainsi que des courts metra-
ges didactiques projetes en Suisse et a l'etranger.
Pour animer l'exposition organisee par le Centre
culturel de New Glarus, Etats-Unis, nous avons
mis ä disposition des agrandissements de formats
divers de photos du Palais Freuler ä Näfels.
Douze diapositives en couleur pretees au Japon ont

permis d'illustrer un calendrier (avec pages men-
suelles) tire ä 150 000 exemplaires; ce tirage
equivaut ä la diffusion de 1 800 000 photos en
couleur de paysages suisses avec legendes.
Lors du congres de l'ASTA a Tokyo, le «Certificate

of Merit» a ete de nouveau decerne a l'ONST
pour recompenser l'efficacite de ses photographies
touristiques.

Vitrines

Pour la premiere fois, nous avons remis en grand
nombre des decorations de vitrines ä nos agences.
Le coüt de revient est has, l'expedition et le montage

sont simples. Une premiere serie, consacree
an theme «Courez l'Europe — detendez-vous en
Suisse» a ete executee en liuit langues. Ses 1200

exemplaires ont ete repartis entre nos diverses

agences.
Des transparents en couleur montes dans des

petites vitrines illustrant le theme «Le temps
des vacances - l'heure de la Suisse » ont ete ins-
talles, au cours de Pete et de Pantonine, dans des

stations du metro de Paris.

Expositions et foires

Nous avons affirme notre presence lors de diverses
manifestations internationales au cours du dernier
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exercice, parfois seuls et parfois - pour reduire les

depenses — en collaboration avec l'OSEC ou Swissair;

dans le second cas, nous nous sommes gene-
ralement bornes ä fournir le materiel d'exposi-
tion. En 1969, l'ONST a participe aux foires et
expositions suivantes (en ce qui concerne les

expositions purement touristiques, consulter le

chapitre consacre ä l'activite de nos agences).

Etranger
En collaboration avec V Office suisse

(Vexpansion commerciale:
Oslo, 6—12fevrier:
Exposition «Vacances et loisirs». Presentation
d'affiches.

Berlin, 15—23 mars:
5e Bourse internationale du tourisme. Stand tou-
ristique et office d'information.
Turku, Finlande, 24 mars-7 avril:
«Semaines suisses». Photos et materiel de
decoration.

Johannesbourg, 25 mars—7 avril:
Band Easter Show. Stand d'informations, materiel
de publicite et projection de quatre diapositives
en couleur (100 X 100 cm).
Milan, 14—25 avril:
Foire internationale.
Ilanovre, 26 avril—4 mai:
Foire internationale. Stand ONST.
Tel Aviv, Ier—16 mai:
Semaines suisses du Grand Magasin Kol-Bo-

Shalom. Projection de 8 diapositives de grand
format et abondant materiel de propagande.
Auckland, 20 aout-6 septembre:
New Zealand International Trade Fair. Documentation

touristique et materiel d'exposition.
Cologne, 4—10 octobre:
Foire de l'alimentation, des boissons et du tabac
(ANUGA). Stand d'information.
Teheran, 5—24 octobre:
Foire commerciale internationale asienne. Materiel

de decoration settlement.
Lima, Perou, 14—30 novcmbre:
6e Foire internationale du Pacifique. Affiches.

En collaboration avec Swissair:
Sydney, Ier—31 mai:
World Fair at David Jones (Grands magasins).
Affiches et decorations.

Manille, Philippines, Ier—31 aout:
Festival Suisse. Materiel de propagande et decorations.

En preparation:
Au cours de l'exercice, nous avons prepare notre
participation ä l'Exposition universelle d'Osaka,
qui se deroulera du 15 mars an 15 septembre 1970.

Suisse

Foire de Bale (11-22 avril): Pour la premiere
fois, nous avons trans fere notre stand de la halle
aux colonnes ä l'exterieur. Une diligence, dont
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les roues etaient en rotation, chargee de coffres,
de valises et de corbeilles surgissant de fleurs prin-
tanieres, evoquait - en depit d'une pluie battante

- le beau temps et les vacances.
Je Congres international de biometeorologie a.

Montreux: L'ONST a presente des prospectus,
des brochures, des photos illustrant les activites

qu'il deploie en liaison avec les preoccupations
du congres.
Comptoir suisse, Lausanne (15-28 septembre):
L'ONST a projete une immense diapositive en
couleur (2x6 111) representant un panorama de

montagne et le slogan «Vacances d'hiver en
Suisse — vacances doubles». Par un dispositif de

miroirs, ce panorama etait egalement projete ä

l'infini sur le sol. L'ONST a participe par des

affiches au secteur du Plein air.
5e Gymnaestrada, Bale (25 juin-6 juillet): A
cette occasion le Musee suisse de la gymnastique
et des sports a organise l'exposition «La feinine et
le sport». L'ONST a presente de grandes photos
(5x5 m). L'exposition a ete accueillie du 26
septembre an 18 octobre par les Grands Magasins
Jelinoli, Zurich.

Radio et television

Nous mettons regulierement manuscrits et
informations a disposition de l'emission touristique
que Radio-Zurich diffuse chaque vendredi de 11 h.

05 a 12 h. 50 sous le titre «Schweiz - Suisse —

Svizzera». Le studio a insere dans l'emission les

debats d'un «conseil du tourisme» compose de

representants de la Federation suisse du
tourisme, de la Societe suisse des hoteliers, de la
Societe suisse des cafetiers, restaurateurs et hö-
teliers, de 1'Association des directeurs d'offices de

tourisme, des CFF et de l'ONST. Sous la direction
de Ivarl F. Schneider, il repond aux questions et
critiques des auditeurs. L'echo souleve par cette
table ronde est tres positif. La collaboration avec
la television est appreciee par tous les milieux
touristiques.
Une excellente cooperation avec Radio suisse ro-
mande confere une rejouissante efficacite ä l'emission

«Special-Vacances». Du milieu de juin au
milieu de septembre, eile diffuse chaque jour des

informations destinees aux touristes suisses et
etrangers. L'emission «Special-Neige» diffusee

pendant l'hiver 1969/70 a egalement beneficie
d'une large audience.
Avec la collaboration des CFF, des PTT et des

societes de developpement, l'ONST a assume l'or-
ganisation de Paction speciale «Le beau voyage
en Suisse» (periple de 4 jours en Suisse des 12

gagnants d'un concours de la Commiuiaute radio-

phonique des programmes de langue franijaise).
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Conferences Motif du nouvoau film do l'ONST «La neige? Une invention
de l'homme», produit par Turnus-Film

Les agences ont organise nombre de conferences

(voir le chapitre relatif aux agences). Le siege
central a mis des diapositives et de la documentation

ä la disposition de jeunes Suisses qui font des

etudes ä l'etranger et qui sont desireux de donner
des conferences touristiques.

Films

Nouvclles productions
«Bread and Wine». Film d'Ernest Kleinberg,
Pasadena.

«La neige? Une invention de l'homme», bände

en couleur de 35 mm sur les pionniers du ski en
Suisse, d'apres un scenario de Felix von Schumacher.

Producteur: Turnus-Film. Duree de projection:

14 minutes.
«La Suisse — Switzerland», texte en couleur pre-
cedant le film pour large ecran de Ernst A. Heiniger
(versions frangaise, allemande et anglaise); diverses

mesures ont ete prises pour faciliter la projection

des 50 copies qui circulent ä l'etranger.

Films en preparation
«Switzerland — A Study in contrast» d'Ernest
Kleinberg; Eastman-Color, 35 mm.
«Architectes tessinois et grisons celebres et leurs
ceuvres dans le monde», de Valerien Schmidely.

inCMRflS %?gri9o4.
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«La Suisse — lieu de rencontre des jeunes et des

sportifs de partout» (titre provisoire). Les
elements fondamentaux du film ont ete tournes ä

Bale par Rincovision SA (mise en scene Mano G.

Heer) lors de la 5e Gymnaestrada. 10 000 gym-
nastes des deux sexes ont participe ä ce festival
mondial de la gynmastique.

Utilisation des films
Six nouveaux films 55 mm ONST out ete mis ä

la disposition des distributeurs. A la fin de l'exer-
cice, on pouvait evaluer a quelque 110 millions
les spectateurs qui ont suivi les films diffuses jus-
qu'ä maintenant par l'ONST dans de nombreux

pays.
Ilorst Koehler, «International Broadcasting
Production», Vancouver, a integre quelques-unes de

nos bandes dans son programme «D'une cote a

l'autre» diffuse par les postes emetteurs de TV
de Vancouver, Victoria, Calgary, Edmonton,
Moose Jaw, Regina, Winnipeg et Toronto.
Plusieurs films out etc diffuses dans le cadre des

emissions touristiques des televisions egyptienne
et marocaine.
De nombreux films etroits de la cinematheque de

l'ONST ont ete projetes lors de manifestations
diverses, dont plusieurs organisees par des entre-
prises:
Conference internationale d'instituteurs, Gwatt/
Thoune;
Congres international des agents immobiliers

(D1ABCI), au Kunsthaus de Lucerne (1500 de-

legues);
Assemblee generale du Lausanne-Sports,
Lausanne ;

Assemblee generale de l'Union des Bourgeois de

Lausanne;
Assemblee du «Verband Schweizer Volksdienst»,
ä la Maison des Congres, Zurich (800 persomies);
Chapitre de printemps de la «Cornell Society of
llotelmen», Palace-IIötel, Gstaad;
Rendez-vous Ilautes Montagues des femmes alpi-
nistes, Zermatt;
Centre europeen Langues et Civilisations,
Lausanne ;

Semaines des amateurs de films et photos, Murren;

C1BA SA, Bale: reception d'hötes etrangers;
Congres international IBM, Lausanne;
Colonies beiges de vacances ä Melchtal et au Lac
Noir (plusieurs milliers de jeunes Beiges).
Parmi les projections de films etroits a l'etranger,
mentionnons:
Japan Travel Bureau Inc. Tokyo: campagne pour
les vacances d'liiver en Suisse;

Fabrique de montres Silvana SA, Tramelan:
reunion des representants a Tel Aviv;
Fabrique de montres Enicar SA, Lengnau /
Bieime: campagne de propagande au Canada con-
duite par Gerard Wholesale Jewellers Ltd.,
Toronto ;

Rent Agence, Lausanne, en collaboration avec les
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Voyages Claude Michel, Quebec: propagande tele-
visee pour les voyages collectifs de jeunes Cana-
diens en Suisse.

A cöte des films que nous inettons reguliereinent
ä la disposition de nos agences, nous avons adresse

des copies des films ONST les plus recents ä plus de

vingt representations diplomatiques et consulaires
suisses ä l'etranger.
Diffusion supplementaire par 110s agences des

nouveaux films Condor, dont nous avons pris des

copies en charge:
«Vision du paysage», IIodler-Film;
«Flurina», d'apres le livre d'images de Selina
Chönz / Alois Carigiet;
«Summer Hits».
Etablissement de versions allemande et anglaise
du film de Denis Bertholet « Ecoles d'alpinisme » ;

le titre a ete adapte aux necessites des agences.
Ces nouvelles versions en trois langues sont diffu-
sees sous le patronage de l'ONST. Le film a fait
1'objet d'une distinction lors du Festival
international du film de montagne ä Trente.

Distinctions
«Cantilena Helvetica» (Production: Condor Film
SA; mise en scene: Ilans Trommer). Prix
«Outstanding Merit» an Festival international du film,
Chicago.
«A flear d'eau» (Production: Seiler et Gnant;
mise en scene: Alexander J. Seiler). Prix special

pour l'excellence de la Photographie au Premier

Festival international du film touristique, Estoril
(Portugal).
«Au fil de Van» (Production: Seiler et Gnant;
mise en scene: Alexander J. Seiler). Medaille d'or
au Festival cinematographique «Pays et Peuples»,
La Spezia. Coupe d'argent de Pnom-Penh au
Festival international du film de Pnom-Penh, Cam-
bodge.
«Switzerland» (Production et mise en scene:
Ernst A. ITeiniger). Coupe d'argent de Pnom-
Penh au Festival international du film de Pnom-
Penh. Prix de la ville de Bogota, au Second Festival

international du film ä court metrage, Bogota,
Colombie.
Au cours des dernieres annees, la production re-
cente de l'ONST a fait 1'objet de 56 distinctions.
Elles nous valent non seulement des commentai-
res flatteurs dans la presse inondiale, mais facili-
tent grandeinent la diffusion de ces bandes par les

distributeurs. Cet avantage appreciable augmente
l'efficacite de notre propagande.

Service de renseignements

Ce service, tres achalande, a fourni verbalement
ou par ecrit, d'innombrables renseignements con-
cernant les possibilites de voyager ou de sejourner
en Suisse. Les demandes en provenance d'outre-
mer sont en constante augmentation. Les
informations concernent: les conditions d'entree et de
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sejour en Suisse, les formalites douanieres, les

prescriptions eil matiere de devises, les cours du
change, les itineraires ferroviaires ou routiers, les

prix des billets, les lioraires, les possibilites d'he-

bergement dans les hotels, pensions, motels,
campings, logements de vacances, chalets, auberges
de jeunesse, les manifestations sportives et cultu-
relles, les sports et les excursions, les ecoles privees
et publiques, les homes d'enfants, les maisons de

repos et de cure, les camps de vacances, les conditions

d'emploi et d'etablissement, la fiscalite, etc.
Le service de renseignements tient a jour la liste
des manifestations en Suisse. Elle a paru dans les.

douze fascicules inensuels de l'edition nationale
de la revue «Suisse» et, en ete et en hiver, sous
la forme de brochures separees editees en quatre
lanffues.

Revue «Schweiz / Suisse / Svizzera /
Switzerland »

Une innovation heureuse a marque la 42 e annee
de notre revue. Uepuis le fascicule de juin, des

«Informations ONST» sont encartees dans cette
publication. Elles visent ä informer succinctement
le public suisse sur l'activite de l'ONST et ä l'y
interesser davantage. Le fascicule de juillet, place
sous le signe du cinquantenaire, a publie un
abrege de l'histoire de l'organisation. II a fait
l'objet d'un tirage ä part, qui a ete distribue aux

L'un des nombreux dessins de Ilans Küchler/ONST illustrant
le tire a part «Les grandes heures de l'ONST»
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participants a l'assemblee generale de 1969. La
livraison d'aoüt, consacree au canton de Glaris,
a ete tres rapidement epuisee. Ce succes est de

nature ä nous engager ä augmenter le nornbre
des fascicules voues ä un theme particulier. La
selection des douze couvertures de couleur exige
beaucoup d'attention. Maintes reproductions et
photos de l'edition interne sollt reprises dans les

deux fascicules en plusieurs langues destines ä

l'etranger, ce qui permet d'augmenter l'interet
de cette publication tout en reduisant les frais.
Nous extrayons des numeros internes les
contributions et illustrations d'une valeur durable, de

sorte que les deux fascicules etrangers — dont
chacun comprend 80 pages - echappent au
«vieillissement» qui devalorise rapidement tant
de publications illustrees. Tirage global en 1969:
225 650 exemplaires. Fascicules internes: 187650

exemplaires; numeros destines ä l'etranger:
56000, dont 1600 ont recompense des participants
au grand concours du calendrier de vacances.

Voyages d'etudes de collaborateurs
d'agences de voyages

En collaboration avec les entreprises suisses de

transport, Swissair, les offices locaux et regionaux
du tourisme, nous avons organise divers voyages
d'etudes destines au personnel de vente de

bureaux de voyages:

12 collaborateurs d'agences de voyages des Etats-
Unis et du Canada, du 10 au 16 janvier: region
de Mürren et de Zermatt.
12 collaborateurs de bureaux de voyage espagnols,
du 12 au 19 janvier: Montana, Wengen et Berne.
50 ecoliers et apprentis de bureaux de voyages de

Wuppertal, du 12 au 16 mars: Locarno, Ascona

et Lugano.
12 collaborateurs d'agences de voyages du Danemark

et de Suede, du 14 au 20 decembre: Montana,

Crans, Zermatt et Geneve.
Nous avons fourni les titres de voyage et reserve
les places pour les participants ä plusieurs voyages
d'information et d'etudes de Swissair.

Initiatives speciales

Le jubile de l'ONST — Assemblce generale
du 2 juillet ä Zurich
Par un temps radieux, l'ONST a commemore son

cinquantenaire a Zurich et h Morgen. Cette
manifestation a coincide avec l'assemblee generale. A
leur arrivee au Casino du Zürichhorn, les

participants ont ete accueillis par les sons entrainants
du «Big Band Pepe Lienhard», tandis que de

gracieuses hötesses remettaient ä chacun l'epingle
congue tout specialement pour le cinquantenaire
de l'ONST par Heinz Looser.

Apres un morceau pour instruments ä vent bril-
lamment enleve, M. Gabriel Despland, president
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de TONST, ancien conseiller aux Etats, a souhaite
la bienvenue aux nombreux delegues et invites,
parmi lesquels noinbre de representants des auto-
rites federales et cantonales et des milieux inte-
resses au tourisme, des organisations touristiques
qui exercent line activite en Suisse, de la presse,
de la radio et de la television. M. Despland a note
avec plaisir la presence d'anciens collaborateurs
de l'ONST, et plus particulierement celle de MM.
Siegfried Bittel et Rene Thiessing, anciens direc-
teurs. Les chefs des agences europeennes de

l'ONST et le chef de l'agence de New York, qui
representait egalement les agences de Buenos

Aires, du Caire et de San Francisco, 011t chacun
adresse quelques mots ä l'assemblee dans la langue
du pays oil ils exercent leur activite.
M. Roger Bonvin, chef du Departement federal
des transports et communications et de l'ener-
gie, a exprime les vceux du Conseil federal. II a

mis l'accent sur le röle grandissant des vacances,
des loisirs et des voyages et sur l'intensification de
la competition entre les pays de tourisme. 11 a

assure l'ONST de la confiance, de la Sympathie
des autorites federales. 11 a invite les cantons, les

communes et l'economie privee, qui tirent profit
du tourisme, ä donner ä la propagande en faveur
de la Suisse touristique tout l'apptii dont eile a
besoin.
M. John Favre, directeur general des CFF, s'est

plu ä souligner l'etroite collaboration qui s'est
etablie entre le reseau national et l'ONST. M.

F. N. M. I lendricks a presente les vceux des orga-
nismes touristiques etrangers qui travaillent en
Suisse et M. Rudolf Meier, vice-president du Conseil

d'Etat, ceux du gouverneinent zurichois.
A l'issue de son rapport solidement charpente, le
directeur de l'ONST a conclu que le tourisme
peut envisager Revolution avec un optimisme
modere.
Le besoin qui va grandissant, dans des milieux
de plus en plus larges, de passer des vacances tont
ensemble reposantes et actives, le besoin d'une
detente qui merite ce nom, justifient cet optimisme.
L'ONST a tenu compte au moment opportun de

cette tendance. II a axe pour dix ans sa propagande

sur le slogan « Courez l'Europe - detendez-

vous en Suisse». 11 constate avec satisfaction que
sa conception rencontre une audience toujours
plus grande. Cependant, liombre de pays affron-
tent des difficultes monetaires qui impliquent le

danger de restrictions en matiere de devises. Cette
incertitude doit engager a peser serieusement les

risques que peuvent presenter les projets trop
audacieux. Entre les deux allocutions de MM. Et-
tore Tenchio, conseiller national, et Sigmund
Widmer, president de la Ville de Zurich, l'or-
chestre de chambre Camerata sous la direction de

Räto Tschupp a execute des fragments du «Devin

du village» de J.-J. Rousseau et la suite
«Omaggi a Mälzel» de Franz Tischhauser. Le
passage de Rousseau a Mälzel etait plein de sens:
Ce dernier n'est-il pas l'inventeur du metronome,
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de l'instrument ä mesurer les cadences de la mu-
siqne, alors que notre propagande varie le theme
des cadences du temps?
Les participants se sont ensuite embarques ä bord
du bateau moderne «Helvetia», qui les a
conduits a Ilorgen aux sons de 1'eiisemble Edi Bär.
Notre service des expositions avait assume la
decoration des locaux du Casino et de l'hotel Schin-
zenhof ä Ilorgen, oil s'est deroule le banquet du

cinquantenaire. 11 a ete agreinente par un spectacle

humoristique de Rene Creux et Gilbert I)i-
vorne sur le tourisme ä travers les ages, spectacle

qui a ete fort goüte.
La presse, la radio et la television out fait une
large place ä cette manifestation. La television
a diffuse, en allemand et en fran^ais, des emissions

speciales consacrees au tourisme suisse et ä

l'activite de l'ONST, de meine qu'une interview
de notre directeur. La radio a presente le meine
jour une emission recreative mise au point par
Karl F. Schneider en collaboration avec l'ONST;
eile a commente l'assemblee generale et les festi-
vites qui out suivi. Oes interviews avec le directeur

et le directeur adjoint ont confere ä ce reportage

une note personnelle. L'emission a ete clö-

turee par 1111 concours, les auditeurs ayant ete
invites ä repondre ä diverses questions sur l'evo-
lution de l'ONST et du tourisme suisse. Le studio
de Zurich a enregistre 4000 reponses. Nombre de

jouniaux et periodiques de Suisse et de l'etranger
ont mentiomie en bonne place cette manifesta¬

tion. Nous avons mis au point la documentation
requise par la parution d'un numero special, de

onze pages, de la Revue suisse des hotels (premier
fascicule de 1969). Cette documentation a inspire
une serie d'autres articles. En mars et en avril,
le «Journal des cafetiers, restaurateurs et hoteliers

de la Suisse romande » a publie une serie de

contributions. Elles ont fait l'objet d'un tirage ä

part qui a ete mis ä la disposition de la presse
romande et de bien d'autres interesses. Au debut
de juin, un numero special du Journal de Geneve
a donnc l'occasion d'exposer les aspects economi-

ques des relations touristiques franco-suisses et
d'esquisser l'activite deployee par l'ONST
pendant son premier demi-siecle d'existence.

Exposition ONST
«)0 ans de propagande touristique»
En 1969, cette exposition itinerante est passee de

Zurich ä Neuchätel (15 juin-6 juillet), Bäle (26

juillet-6 septembre) et Lausanne (28 novembre
au 24 decembre). A Neuchätel, le vapeur
«Neuchätel» s'est admirablement prete ä la presentation

de l'oeuvre graphique de l'ONST; les quais
offraient un lieu d'exposition ideal pour les affi-
clies. La projection de films ONST a heureuse-

liient complete cette exposition. A Bäle, le vernis-

sage a ete assorti d'une reception par le gouverne-
ment bälois, au cours de laquelle le president du
Conseil d'Etat, le president et le directeur de

l'ONST ont pris la parole. L'exposition, installee
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au Musee des arts et metiers, a particulierement
mis l'acceiit sur la contribution des artistes locaux
ä l'oeuvre graphique de l'ONST. A Lausanne,
l'exposition a ete accueillie par le Musee des arts
decoratifs; l'ouverture a ete marquee par line
allocution de notre president. Appuyee par l'Office
du tourisme de Lausanne, cette manifestation a

fait l'objet de nombreux commentaires flatteurs
dans la presse romande.

Ier Festival international d'orchestres de jeunes
Cette initiative audacieuse a souleve un vif echo.
Ses promoteurs ont ete bien inspires de choisir la
Suisse. Au gre d'un hasard heureux, cette
manifestation a St-Moritz (18-51 aoüt) a coincide avec
le lancement de notre campagne visant ä stimuler
le tourisme juvenile. Le scepticisme initial des

melomanes et du grand public s'est rapidement
transforme en enthousiasme. 11 est apparu tres
vite que les mille jeunes gens venus de hu it pays
qui avaient repondu au rendez-vous de St-Moritz
n'etaient pas de simples amateurs; la qualite de

leurs executions s'est imposee sans reserve. Tons
les concerts ont attire un nombreux public. L'or-
ganisation et le deroulement de cette manifestation

ont ete assumes en partie par le siege de

l'ONST et par l'agence de Londres, qui a noue
les contacts necessaires. Ce festival a contribue de

maniere efficace ä notre propagande. Aussi
l'ONST a-t-il decide de le repeter en 1970, mais
avec des concerts dans diverses villes suisses.

Rendez-vous « Hautes Montagues » — rencontre
internationale de femmes alpinistes
Cette seconde rencontre a eu lieu ä Zermatt, du
51 aoüt au 7 septembre, sous les auspices de

l'ONST, de l'Union valaisanne du tourisme et de

l'Office de propagande pour les produits de l'agri-
culture valaisanne. La premiere s'etait deroulee
ä Engelberg l'annee precedente. Le 5 septembre,
l'ONST et la Societe de developpement de
Zermatt ont regu les representants de la presse, de la
radio et de la television de Suisse et de l'etranger.
lis out suivi avec interet des demonstrations de

varappe. Le sherpa Tenzing Norgay, qui a vaincu
le Mont Everest en 1955 avec Sir Edmund
Hillary, avait fait l'honneur de sa presence.

20e anniversaire des vacances en Suisse

de VAlliance nationale des Mutualites chretiennes
de Belgique
Le 20e anniversaire de cette oeuvre a ete celebre
le 26 juin a bord du vapeur «Ville de Lucerne»,
en presence de l'ambassadeur de Belgique eil
Suisse et de la presidence des Mutualites
chretiennes de Belgique. L'organisation a ete assu-

mee par l'ONST, en collaboration avec le delegue
de l'«lntersoc» en Suisse, des CFF, des PTT, de

la Compagnie suisse des wagons-restaurants, de la
Societe de navigation sur le lac des Quatre-Can-
tons, du chemin de fer Lucerne-Stans-Engelberg
et de notre agence de Bruxelles.
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2e Symposium des eveques europeens a Coire
En collaboration avec l'Office du tourisme des Gri-
sons, l'ONST a remis aux participants au symposium

(7—11 juillet) une adresse de bienvenue en
latin, accompagnee d'une documentation et d'un
present.

La Suisse vuc par les enfants japonais
Sous ce titre, la Television Suisse, la Fondation
Pro Helvetia et l'ONST ont organise, au debut de

l'ete, une serie d'emissions sous le patronage du

haut commissaire suisse ä l'Exposition universelle
d'Osaka. lis ont diffuse pour l'essentiel les

impressions de deux gymnasiens japonais en Suisse;
le film avait ete tourne sur place par la Societe

japonaise de TV Nippon Kyokai, a Tokyo. Le suc-
ces de cette initiative a ete considerable.

Fetes du Rhone
L'ONST a participe ä l'accueil des journalistes
lors des 27e Fetes du Rhöne, qui se sont deroulees
ä Sierre du 20 au 22 juin.

Officium pro itinerantibus (voce Gallica «Office National Suisse du

Tourisme» appellation) apud Helvetica institutum

Salutem p'urimam dicit vi

1 Eminencissimis ac Eccellentissimis Dominis ad Symposium coetuum

;
Europae Episcoporum congregacis ac convocatis.

Romam omnes vias ferre satis constat. Vos autem hac vice Curiam
Raetorum in Helvetia convenitis. Hoc gaudium quam maximum nobis

adfert, quod terra caelumque nostrum ad corpus reficiendum atque
animam refocillandam valde idonea sunt.

Quod Dens et Vobis omnibus bene vertat.
2« Symposium des eveques europeens
ä Coire (7—11 juillet)
En collaboration avec TOffice du
tourisme des Grisons, l'ONST a remis
aux participants une adresse de ETuncensmm civ,tare, mense tulio anni 1969

bienvenue en latin, accompagnee
d'une pochette de documentation et
d'un present
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Seniaine internationale du ballon libre, Miirren
Invite par l'ONST, l'alpiniste et redacteur alle-
mand de Munich bien connu, Toni Hiebeier, a

participe ä cette manifestation sportive, devemie
traditionnelle.

Film recreatif «TFild Flowers»
(United Artists, Hollywood)
L'acteur, regisseur et producteur americain Jolin
Derek a fait un long sejour, au debut du prin-
temps, en Engadine et dans d'autres regions de la
Suisse. En compagnie d'acteurs et de cineastes, il
a tourne les scenes d'une histoire d'amour roman-
tique «Wild Flowers ». Tons les lieux de tournage
de ce film, execute avec un modeste budget, ont
ete choisis et suggeres par l'ONST.

Voyage de journalistes invites

par la Federation horlogere
Au debut du printemps, la Federation horlogere
a invite un groupe de journalistes du Japon et du
Liban. Nous leur avons donne l'occasion de con-
naitre divers sites suisses au cours des excursions

organisees pendant ce sejour d'etudes d'une
seniaine.

Tunnel routier du San Bernardino
et presse etrangere
L'ouverture de ce tunnel a fourni ä plusieurs
reprises l'occasion d'organiser des voyages d'etudes
de journalistes etrangers, qui ont visite simultane-

ment les Grisons et le Tessin. Mentionnons la

visite, en avril, d'un groupe de journalistes tou-
ristiques de la Republique federale et, en decem-

bre, une excursion du club de la presse du Vorarlberg

ä Lugano.

Programme televise «The Dating Game»,
Hollywood
Cette emission, qui est regulierement suivie par
40 a 50 millions d'Americains, est l'une des trois
emissions mondiales les plus populaires de ce

genre. La Suisse y a fait figure ä plusieurs reprises
de pays ideal des vacances. Les episodes suisses ont
ete tournes avec le concours de quelques stars
americains ä Berne, a Montreux, dans la region
du Leman, ä Locarno, au Tessin, en Suisse
centrale et au Rigi.

4e BicJinale inleimationalc de la tapisscrie,
Lausanne
La visite de cette exposition par une cinquantaine
de critiques d'art a ete facilitee par la remise de

titres de transport CFF ä partir de la frontiere ou
de l'aeroport d'arrivee. Cette manifestation a de

nouveau souleve un vif echo dans la presse mon-
diale.

Voyage d'etudes de journalistes scandinaves

et Jiniandais
En collaboration avec Swissair, nous avons accueilli
en juin les representants d'hnportants journaux
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des pays scandinaves et de Finlande. La presse
danoise et islandaise n'a pas participe au voyage.
Elle sera regne ulterieurement.

British Transport Films, Londres
Au printemps 1969, cette societe de films docu-
mentaires a tourne plusieurs baudes en Suisse,
dans les regions de montagne tout particuliere-
ment; l'accent a ete mis sur les chemins de fer de

montagne et les voies d'acces des CFF.

Vol inaugural de la lignc Swissair

Singapour-Colombo-Suisse
A l'occasion de ce vol inaugural, nous avons ac-
cueilli des personnalites officielles, des journalistes
et des collaborateurs de la radio et de la television
de Ceylan et de Singapour.

Point final du concours du calendrier de vacanc.es
de VONST
En Suisse et dans onze pays d'Europe et d'outre-
111er, decembre a marque le point final de ce

concours, qui s'est deroule d'octobre 1966 ä fin sep-
tembre 1968. Les derniers prix ont ete remis aux
gagnants. En tout, l'ONST a mis ä disposition
huit annees de vacances gratuites en Suisse. Le
dernier couple de gagnants est domicilie ä Greenwich,

dans l'Etat americain du Connecticut. 11 a
choisi Zermatt comnie lieu de sejour. La presse
et la radio ont commente en termes sympathiques
les vacances de cette famille.

Le huitieme et dernier tirage au sort du concours
a eu lieu le 18 mars au Salon international de

l'Automobile a Geneve; il a ete retransmis en
direct par la Radio romande, avec le concours de

l'ensemble «Geneve chante». La manifestation
a ete organisee en collaboration avec Radio suisse

romande et l'Office du tourisme de Geneve.

Visites de stagiaircs du service diplomatique
et de secretaires de chancellerie
Le 15 janvier, nous avons regu selon entente un
groupe de 13 stagiaires du service diplomatique
suisse et, le 25 septembre, un groupe de 13

stagiaires de chancellerie. Nous leur avons expose
l'activite et les täches de l'ONST. Ces contacts
avec les futurs representants diplomatiques et
consulaires suisses ä l'etranger sont utiles, tout
particulierement pour notre activite dans les pays
oü nous n'avons pas d'agence.

Congres de I'American Society of Travel Agents
CASTA)
Le 39e congres de l'ASTA s'est deroule du 14 au
20 septembre ä Tokyo. Notre directeur adjoint
et le chef de l'agence de New York out represente
l'ONST. En collaboration avec les offices de
tourisme de Geneve, Lausanne et Zermatt, nous
avons pris diverses initiatives. Lors du congres,
une grande photo en couleur d'un relief du massif

des Alpes (le directeur de l'ONST preside la
Communaute de propagande des pays alpins) a
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attire l'attention sur cette graiide chalne de mon-
tagnes.

Pendant son sejour dans la capitale du Japon,
notre directeur adjoint a examine divers problemes
concernant les relations touristiques japano-suisses
avec des representants de Swissair, des agences
de voyages Ivuoni et Hotelplan et de l'Office japo-
nais du tourisme.

lle Congres de VAssociation of South African
Travel Agents
Ce congres a eu lieu les 21 et 22 aoüt ä Johannes-

bourg. Notre directeur adjoint a presente un
expose sur le tourisme suisse en general et sur le

developpement des relations touristiques entre les

deux pays. 11 a visite l'agence de Swissair, qui a

pris en charge les interets de l'ONST des le Ier
mai 1969.

Presentation de la candidature suisse

pour les Jeux Olympiques d'TIiver
au congres de la FIS, Barcelone
A l'occasion du congres de la Federation internationale

de ski, qui s'est deroule du 18 au 25 mai
a Barcelone, l'ONST, en collaboration avec Inter-
laken, St-Moritz, Sion et Zurich, qui posaient leur
candidature pour les Jeux Olympiques d'Hiver
1976, a organise une exposition assortie de la
projection de diapositives sonores.

Presentation de la candidature olympique
de la Suisse a Dubrovnik
Pour appuyer cette candidature, l'ONST et les

quatre villes precitees ont organise a Dubrovnik,
a l'occasion de la reunion des presidents et secretaires

generaux des comites olympiques nationaux
(22-24 octobre), une exposition sur les sports
d'liiver en Suisse.
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